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Grupo de Kodak Informa Sobre su Visita a la China 
"La República Popular de la China-un país de 800 millones de 
habitantes-es un gran mercado potencial para el mundo occi­
dental, y por lo tanto para Kodak. Pero quizá no sea el nuevo y 
co losal mercado para artículos de importación que se ha creído 
que es. A esta concl usión ll ega uno después de consi­
derar las necesidades del país y las posibles aplicaciones de los 
productos." 

Tal es la opinión de Charlie Fitter a su regreso de la reciente 
Feria de Artículos de Exportación de la China en Cantón. 

Fitter, quien es director de funciones mercanti les para la 
Región de Asia, Africa y el Medio Oriente de la DFI, fue uno de 
los seis miembros de un grupo de la DFI que asistió a la feria por 
invitación del gobierno chino a Kodak. 

"La China, con su economía contro lada", observa Fitter, "está 
comprando productos de consumo sólo en pequeña pro­
porción, mayormente para.desarrollar su capacidad económica y 
con fines políticos. Las compras están limitadas a productos 
técnicos de que no dispone o que no puede producir fácilmente 
por ahora. Hace poco, por ejemplo, adquirió varios aviones 
Boeing. 

"El país es esencia lmente autosuficiente; y como lo prueba la 
Feria de Cantón, que atrajo a unos 10.000 ext ranjeros, tiene 
interés en expo rtar. Importará sólo lo que neces ite y, desde 

luego, tendrá un puesto entre las naciones comerciales." 
Los expertos que viajaron con Fitter de Rochester a Cantón 

fueron Jim Gurski, coord inador de desarrollo de ventas para la 
Región de Asia, Africa y el Medio Oriente en el ramo de 
Mercados Profesionales y de Fotoacabado, y Bob Sandholzer, 
con el mismo cargo, para la misma región , en el ramo de Artes 
Gráficas. En Hong Kong se unieron a ellos Taco Proper, gerente 
genera l de Kodak Hong Kong, Henry Li, supervisor de ventas en 
Mercados Cinematográficos y Educacionales, y Clement Chan, 
superv isor de ventas en Mercados de Artes Gráficas y Mercados 
Profesionales y de Fotoacabado. 

Una vez reunidos, todos cruzaron la frontera hacia Cantón. 
Continúa diciendo Fitter: "Para mí fue una sorpresa, después 

del complicado trámite en la frontera , ver arrozales y aldeas muy 
simi lares en realidad a los que acabábamos de dejar. Los campos 
son típicamente asiáticos, para ese tipo de clima, y la gente hace 
esencialmente lo mismo que en otras regiones de Asia. Los 
problemas son también los mismos." 

En Cantón, donde la temperatura y la humedad eran sofo­
cantes, el grupo se encontró en una ciudad de varios millones de 
almas, con una arquitectura tan contrastada como en e l resto del 
contine nte. "Un poco menos de lo nuevo aquí, un poco más de 
lo viejo allí ; pero lo nuevo, de enormes proporciones", explica 

Fitter. "La Feria de Cantón, por ejemplo, 
tuvo lu gar en una construcción verdadera­
mente gigantesca." 

En las ca lles no vieron automóviles de 
uso particular, pero sí muchos taxis (que 
hacían sonar sus bocinas frecuentemente), 
millares de bicicletas de estilo europeo de 
una so la velocidad y, por supuesto, 
muchísimos peatones. La gente les pareció 
muy amable y tan ll ena de curiosidad 
hacia los forasteros como lo estaba n éstos 
hacia todo lo ch ino. 

En la feria se encontraron en medio de 
un enorme conjunto de atractivas exhibi ­
ciones de productos tan diversos como 
pianos, cacharros de cerámica, maquinaria 
de imprenta, locomoto ras, maquinaria 
agríco la, brochas y pinceles, cosmét icos, 
alimentos en conserva, granos y ... pro­
ductos fotográficos, en empaques de 
colores rojos y amarillo. 

El viaje en tren de Hong Kong a Cantón fue muy agradable para los visitantes de Kodak: de 
izquierda a derecha, Charlie Fitter, Bob Sandholzer, Ji m Gurski, Taco Proper, Henry Li y 
Clement Chan. 

"Nuestro propósito en ir a Cantón era 
fomentar la comunicació n entre Kodak y 
las dos organizaciones comercia les del 
estado que tienen que ver con productos 
fotográficos. Todas las compras del país, 
indica Fitte r, son hechas por siete 
organizaciones. 

Utilizando un proyector Kodak Retinamat, Clement Chan (der.) muestra en 
diapositivas el manejo de la procesadora Kodak Veribrom para papel de 
blanco y negro. 

Dos miembros de la Organización para Importación y Exportación de 
Productos de Industrias Livianas de la China escuchan las explicaciones de 
Bob Sandholze r sobre los usos de los productos K oda k para artes gráficas. 

"Desde hace algún tiempo hemos venido suministrando infor­
mación a esas dos en tidades ace rca de los productos y servicios 
nuestros que puedan series de interés", dice Fitter. "Actua lmente 
les interesa todo lo concerniente a cin ematografía, fotografía en 
co lor y reproducción gráfica." 

El jefe de compras y pr incipal negociador de la Organización de 
Importación y Exportación de Artículos de Industrias Livianas, Yan 
Yuk-Kwun, quien estuvo enca rgado de preparar la gran exposición 
de esa ent idad, hi zo arreglos para que los visitantes de Kodak 
hablaran con representantes de los usuarios de productos Kodak 
importados de Hong Kong. Varios de ellos eran representantes de 
se is laborator ios cin ematográficos y de ci nco labo ratorios de 
fotoacabado. 

También le fue posible al grupo de Kodak visitar las fábricas 
donde se producen telas de seda y porcelanas como las exhibidas 
en la feria. Estas fábricas está n situadas en las afueras de Cantón, en 
comunas. Fitter y sus compañeros quedaron impresionados por la 
eficiencia de las operaciones y el control de la cal idad. 

Por otra parte, tuvieron la oportunidad de ver y fotografiar a 
algunos aficionados a la fotografía, y fueron a varios estudios 
profesionales. Pero los visitantes han regresado con la impresión de 
que pasarán muchos años antes que e l ciudadano común chino 
lleve una cámara en e l bolsi llo . 

Una Película Ayuda a Reproducir Pinturas Impresores Se Adiestran con Nuevo Equipo en la Kodak Argentina 
La Imprenta Nacional de la India, entidad 
gubernamental que imprime los sel los de 
correo y bi lletes de banco de ese país, 
em itió recientemente un lote de sellos en 
cuya producción se utilizó la película 
Kodak Trimáscara, un material de artes 
gráficas que elimina el uso de máscaras 
individuales para corrección del color. 

Esta emisión, que ha encantado a los 
co leccionistas de todo el mundo, repre­
senta pinturas indias en miniatura. Los 
intrincados detalles y los colores de éstas 
quedaron r eprod u c idos con suma 
fidelidad y consta ncia. 

El maestro de la imprenta, K. R. Sundara 
Menon, y sus co legas decidieron utilizar el 
material de Kodak a raíz de una demos­
tración que les hizo Jayprakash Acharya, 
por entonces representante de Kodak. 

La película Kodak Tri máscara contribuyó 
mucho a la fiel reproducción de los 
co lores y detalles de diminutas pinturas de 
la India en estos se llos de correo. 

Durante el primer seminario 
sobre separación de colores 
ofrec i do por l a Kodak 
Argent ina, los diez partici­
pantes hicieron buen uso de 
una nueva cámara de repro­
d u e e i bn y 1 a n u e va 
procesadora Kodak Versamat 
modelo 317. A la izq uierda 
apa rece n Julio Mourullo y 
Santiago Líbano, represen­
tantes técnicos de la Kodak 
Argentina para artes gráficas, 
y a la derecha, Carlos Ferch, 
del diario La Nueva 
Provincia, Ramón Pérez, de 
la casa Pi lato S.A ., y (de lante) 
Eloy Rui z Boitel , supervisor 
de l Depto. de Artes Gráficas. 

Conferencia lnterfabril de Mantenimiento Persigue una Eficiente Utilización de los Recursos 
Cómo usar eficientemente los recursos fue el asunto 
dominante en la segunda Conferencia lnterfabril de 
Kodak sobre Mantenimiento celebrada recientemente en 
Kodak Rochester. 

Karen Traeger, del Depto. de Ingeniería de KP (2a. de izq. a der.), 
explica que los lubricantes se pueden rev italizar cuando son 
tratados por un procedimiento especial, el cua l aparece 
demostrando aquí. El proceso, que este año comenza rá a ser 
aplicado en Kod ak Park, comprende filtración de mugre, agua y 
compuestos químicos, y la rest itución de ad itivos agotados. 
Observan la demostración (de izq. a der.) John Ziarko y Paul 
Mari in, de Mantenimiento en KP, y Tom Castle, gerente del 
Depto. de Operaciones Exteriores de Kodak Ltd., Inglaterra. 

En esta reunión , que duró tres días, participaron técnicos y repre­
sentantes administrativos de fábricas de Kodak en los Estados Unidos 
y e l Canadá, como también de fábricas de la Div. Fotográfica 
Inter nacional. La conferencia, cuyo tema general era "E l 
M antenimiento en un Cambiante Mundo", fue organizada 
conjuntamente por la Div. de Aparatos Kodak, la Div. de Kodak Park 
y la compañía Tennessee Eastman . 

Las ses iones se iniciaron con un discurso de Colby H. Chandler, 
vicepresidente de EK y director de la Div. Fotográfica Américo­
Canadiense, quien recalcó la creciente importancia de la coope­
ración, del uso eficiente de los recursos y de la productividad . 

Unas cuantas de las 49 sesiones técnicas y administrativas que 
comprendió la conferencia estuvieron dedicadas específicamente a 

materias tal es como la conservación de energía y e l aprovechamiento 
de recursos. Durante la mañana final los participantes también 
discutieron asuntos relativos a energía, eco logía y economía. 

Por otra parte, de acuerdo con las conclusiones a que se llegó, se 
reso lvió publi car en microfilm las minutas de la conferencia . Las 
minutas de la anterior conferencia formaron un grueso vo lumen de 
cas i 1.000 páginas. Las de este año están comprimidas en diez micro­
fichas que forman só lo una pequeña parte de un manual distribuido 
entre los participantes. Según informan john Vernarelli, de Normas 
para Materiales en KP, quien concibió esta idea, y Paul Marlin, de 
Mantenimiento, KP, la publicación en microfilm ha ahorrado más de 
US$ 1.000 y ha hecho más fácil la consulta de los datos. 

Ray Leipold, de Mantenimiento, Kodak Park (2° de izq. a der.), 
exp lica el uso de computadores para vigilar el funcionamiento 
de la máquina. Observando cómo se utili za el computador, 
aparecen aqu í (de izq. a der.) Raúl Hern ández, director de 
mantenim iento e ingen iería de Kodak Industrial, Mexico, 
Rogelio López, superintendente de mantenimiento en Kodak 
Industrial, y Art Jarv is, supervisor auxi liar de mantenimiento en 
Kodak Australasia. 



Técnico Suizo Comunica su Don Artístico 

Estudian Nueva Máquina 
Bil l Korper, coordi nador de Servicios 
Fotográficos de Laboratorio de la DFI 
para Latinoamérica y Africa, co laboró 
recientemente co mo instru ctor con 
Bob Fo x, ingeni e ro de la Seary 
Manufacturing Corporation, en un 
curso de una semana sobre 
insta lació n y mantenimiento de una 
montadora de diapoSitivas, el cual se 
dictó en el laboratorio de Río de 
janeiro de la Kodak Brasileña. Todos 
los participantes, de cuatro países 
lati nomaeri ca nos, tuvieron all í la 
opo rtunidad de adiestrarse en la 
in sta lació n de la montado ra y notar las 
modificaciones en el nuevo modelo. 
En la foto fi guran, sentados (de izq. a 
de r.) Hécto r jorge Roco, de la Kodak 
Argentina, y Bautista Buceta, de 
Kodak Venezue la; y de pie, Miguel 
Díaz, de la Kodak M exicana ; Bill 
Korper; Roberto Molinari, de la 
Kodak Brasileña en Río; Bob Fox, y 
Ped ro Fontana, de la Kodak Brasileña 
en Porto Alegre. 

Samuel Monachon, técnico de 
co ntrol de la ca lidad en el 
Laboratorio de Procesado de 
Kodak Suiza en Renens, está 
desarrollando pintores de 
ca lid ad, si se nos perdona el 
gracejo. Ocurre que Samuel ha 
ab ierto una escuela de pintura 
que ha suscitado mu cho entu­
siasmo en e l laboratorio. 
Aparece aq uí en med io de un 
grupo de estudia ntes de l labo­
ratorio formado por (de izq. a 
der.) Myriam Maillard, 
Marinette Briot , Frida 
R oma n e n s, Christine 
Benvegnen, Christine lmboden, 
Madeline Regamey y Ed ith 
Mor i tz. 

Visitante Escocesa 

"Tan grandes los tall eres ... y nada 
se desperdicia" fu e uno de los 
comentarios que hizo Agnes Purdy 
(centro), visitante de Escocia que 
recientemente hizo un reco rrido 
por Kodak Pa rk y l a Div . de 
Aparatos Kod ak. Jubilada del 
estab lecim iento de Kodak en 
Escocia desde 1966, la señora de 
Purdy era secretaria del ge rente 
genera l allí, Frank Bamford. Vino a 
l os Estados U nidos a pasar un 
tiempo con su h e rmano e n 
Massachusetts, con una sobrina en 
Georg ia y con una ant igua vecina 
que aho r a vive e n Toronto , 
Canadá; y también para ver las 
instalaciones de Kodak en 
Roc heste r . Gwendolyn Young 
(izq.), de Información Corporativa, 
hizo los arreg los para su visita a las 
ant ed i cha s divisiones. 

Periodista de Taiwán Informará sobre Kodak en Publicaciones de su País 
Hombres de negocios de Taiwán que leen el periódico 
Economic Dai ly News, y suscriptores en 110 países del semanario 
Business and lndustry, publicado también en Taiwán, pronto se 
enterarán de las políticas administrativas de Kodak . El énfasis de 
la información estará en las maneras en que aquí se hace frente a 
los constantes camb ios que imponen los adelantos tecnologícos. 

Antes de emprender una gira por los Estados Unidos a 
invitación del Departa mento de Estado, T. Z. Liu, reportero del 
anted icho diario y presidente del directorio del semanario, 
publicado en inglés, solicitó que se inclu yera a Kodak en su 
iti nerario . 

Exp li ca Liu que el gobierno de Taiwán está fomentando los 
C'S tudios en eco nomía con la espera nza de que esto contribuya 
al in cremento de las exportaciones. 

Liu deseaba venir a Kodak por las referencias que tenía de su 
" fru ctuosa adm ini stració n", y por su interés en las artes gráficas. 
Una pru eba de este interés es el hecho de que hiciera 
reimpr imir toda la primera edición del semana ri o para ll enar los 
m ás estrictos requisitos de reproducción gráfica. 

En la Div. de Aparatos Kodak hizo muchas preguntas sobre 
cómo se mantienen allí las normas estab lecidas, y en las ofici nas 
centrales se entrevistó con miembros de la DFI. 

T. Z. Liu (2° de izq. a 
der.) y Robert 
Sandholzer, 
coordinador de 
desarro llo de ventas en 
Artes Gráficas para la 
Región de Asia, Afr ica y 
el Medio Oriente de la 
DF I, ojea n la 
pub li cación de Kodak 
"Al Servicio de la 
Clientela en Todo el 
Mundo" . A la izqu ierda 
figura Gretchen 
Wil liamson, redactora 
en el Serv icio 
Internaciona l del Depto. 
de 1 nformación 
Corporat iva, y a la 
derecha, Thomas 
Bartlett, del 
Departamento de 
Estado, qu ien acompañó 
a Liu en su gira. 

Se Jubilan Varios Empleados de Muchos Años 

Juan L. Rosendo, vendedor, Mercados de 
Consumo, Kodak España, 44 años 

Ganpat S. Ghurye, jefe de la secc ión de 
ventas en Productos y Servicios 

Radiográfi cos, Kodak India, 'S8 años 

M. Moropa, ayudante de limpieza, 
Sucursa l de j ohannesbu r g, Kodak 
Sudáfr ica, 26 años Rosen do Ghurye M o ropa 

Danés )unta Monedas Especiales 
jan Pauck, un 
mecánico de 
K oda k Di na­
marca, ha estado 
co l ec ionando 
por a ños mo­
nedas, bi lletes de 
banco y tarjetas 
de raciona­
miento, pero su · 
interés se hacen­
trado última ­
mente en lo que 
se pudiera llamar 
" m o n e d as r e­
cordatorias". 

Estas son mo­
nedas con l as 
caras all anadas 
en las cuales se 
h a ins cr ito un 

m e n
1 
saje P eb r- Pauck en el trabajo. 

sona , un nom re 
o una plegaria. No tienen va lor comercia l, ni siquiera para los 
co leccionistas, pero pueden ser obras de arte. 

En algunas monedas recordatorias sólo una de las caras ha 
sido allanada, pero dej ando intacto el borde serrado. Entre las 
leyendas personales que llevan muchas de las monedas re­
cordatorias de la co lección de jan figuran algunas como éstas: 
"Gracias por los fe lices días de verano" y " Gracias por volver 
a nosotros." 

Casi toda la co lección de jan data del periodo de 1880 a 
1910, pero también comprende monedas de tiempos más re­
cientes. Posee, por ejemplo, una de media corona que solían 
llevar muchos patriotas daneses durante la segunda guerra 
mundial , y la cua l tiene incrito un monograma del rey. 

Gerente Irá a Harvard 
George M. King, ge rente general de la 
Kodak Colombiana, ha sido elegido por 
la DFI para asistir a un curso de desa­
rrollo directivo of recido por la Facu ltad 
de Administ ración de Empresas de la 
Universidad de Harvard, la más ant igua 
de los Estados Un idos. 

El curso, de 14 semanas, que será 
d ictado en las au las de la universidad en 
Nueva Inglaterra, se iniciará el 11 de 

Entre las monedas 
recordatorias de la 
co lección de jan 
Pauck figura ésta 
con la Plegaria del 
Señor. 

septi embre. King 

Matthews 

Cumple 40 Años de Servicio 

William F. T. Matthews, supervisor del 
Depósito, Sucursal de Durban , Kodak 
Sudáfrica, 40 años, Agosto 1° 

Ron Wiley Director 

Kaye Lechleitner Editora 

Armando Guzmán Versión en Español 
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Conferencian los Gerentes Mercantiles de Latinoamérica 
Los gerentes de operaciones 
m e rcantiles de l a Región 
Latinoamericana regresaron de 
su co nferencia en Rochester 
con bastante información para 
la preparación de su actividades 
en 1975. 

En numerosas presentaciones 
por clase de mercados, relativas 
a productos, publicidad, capaci­
tación y servicios técnicos, los 
gerentes pudieron apreciar las 
vastas perspectivas para el año 
entrante, observa Dick Skow, 
director de operaciones 
mercantiles de la región, quien 
presid ió la conferencia. 

Para Dick Skow, el nuevo director de operaciones mercantiles de la Región Latinoamericana (2° de izq. a 
der.), la conferencia fue también una grata oportunidad de ver de nuevo a los gerentes de operaciones 
mercantiles. Antes de asumir la gerencia genera l de Kodak Filipinas en 1966, Dick había encabezado la 
Kodak Colombiana. Aquí aparece conversando con (de izq. a der.) Pablo Carrasco, de la Kodak 
Colombiana, Carlos Marquis, de Kodak Venezuela, y John Fenimore, de la Kodak Peruana. 

Las presentaciones, hechas 
por grupos de la DFI y otras divi­
siones, también los pusieron al 
co rriente de l as diversas 
man eras en que Kodak 
Rochester procura sat isfacer las 
necesidades de los clientes en la 
América Latina y el resto del 
mundo. 

Lloyd Gilbert (izq.), asistente del director de operaciones mercantiles de la 
Reg ión Latinoamericana, Paul Wilson, de la Kodak Brasileña, y Bruce 
DeSchryver, de la Kodak Mexicana, le hacen preguntas a Jay Flint, director de 
desarrollo regional de ventas en Mercados de Fotoacabado, acerca del 
funcionamiento de la nueva empalmadora Kodak Thermospeed 2635. La 
conferencia les brindó la oportun idad de exam inar detenidamente varios de 
los nuevos eq uipos. 
Cinco fotógrafos de cada uno de diez países fueron invitados a mandar a Kodak 

retratos tomados por ellos en película Kodak Vericolor 11 ; tipo S, para 
procesado y análisis, les expli ca Erle Huse a (de izq . a der.) Jerry Greene, de 
Kodak Panamá, Dan Dombey, de Kodak Caribbean, Osear de Angelis, de la 

Kodak Argentina, y Jorge Bigatti, de la Kodak Uruguaya. Huse, quien es 
director de planificación para Mercados de Fotoacabado de la DFI, indicó que 

los mejores de dichos retratos serán exhibidos por Kodak en Photokina. 

Como en referenc ia a la 
reunión del año anterior los 
gere ntes habían indicado la 
necesidad de más información 
sob re las ap li caciones de los 
productos y los posibles tipos de 
c lien te la, esta vez se prestó 
especial atención a los usos de 
los productos. 

Antes de la co nferencia los 
gerentes mercantiles, junto con 
lo s gere nte s genera les y e l 
person a l para desarrol l o 
re gio nal de ventas, habían 
tomado parte en un seminario 
sobre e l Reto del Cambio en 
Glen Cove, Nueva York. 

Representante de Kodak Visita Bases Aéreas en Europa 

Padre e Hija Se Reúnen-La Conferencia de Gerentes de 
Operaciones Mercantiles de la Región Latinoamericana que 
tuvo lu gar recientemente en Rochester fue una feliz opo r­
tunidad para Pablo Carrasco (der.), de la Kodak Colombiana, 
de visitar a su hija Myriam, quien hasta hace poco estudiaba 
en esta ciudad y era huésped de Armando Guzmán y su 
familia. Guzmán (izq.), colombiano de origen, es redactor del 
Servicio de Traducció n de la DFI y el traductor de Kodakery 
1 nternacional. 

Se Conocen Por Fin-Conocer en Madrid a quien era un 
amigo por cor respondencia desde hacía 17 años, Jesús de 
Marcos, fue mu y grato para Grace de Tillinghast, redactora en 
españo l del Servicio de Trad ucción de la DFI , cuando visitó 
esa ca pital hace poco. Grace y su esposo, John, de Aplicación 
de Emulsión, KP, pasaron sus vacaciones en España y Portugal. 
El amigo español y su familia dieron una fiesta en su honor, 
los llevaron a muchos sitios y los invitaron a una co rrida de 
toros. En la plaza quedaron sentados detrás del generalísimo 
Franco, el príncipe Juan Carlos y la esposa de éste, doña Sofía; 
y Grace aprovechó la oportu nidad para filmar a los ilustres 
personajes. 

Lance Bassage, de Mercados Gubernamentales y Educacionales 
de EK, pasó hace poco tres semanas en Europa visitando 
unidades de las fuerzas aéreas de EE.UU . y la OTAN que utilizan 
productos Kodak para reconocimiento fotográfico. 

En dichas unidades ayudó a resolver problemas técnicos y 
observó con ojo crítico el uso de los materiales. 

Gracias al conocimiento así adquirido de las necesidades espe­
cia les de dichos establecim ientos, Lance podrá determinar los 
efectos de futu ras innovaciones en los productos Kodak para 
reconoci miento aéreo. 

Lance visitó las unidades de las fuerzas aéreas de Bélgica, 
Inglaterra, Alemania, Ho landa y EE.UU. en compañía de repre­
sentantes técnicos de Kodak de los respectivos países. 

Un aspecto especialmPnte interesante de su correría fue la 
visita al establecimiento de la fuerza aérea belga, donde tuvo un 
gran recibimiento. Allí e l grupo fue invitado a un almuerzo con 
el comandante de la base, durante el cua l un avión de reconoci­
miento voló sobre el sitio y tomó fotografías a menos de 120m. 
de altitud. 

Poco antes de su visita a esa base, Lance había dado una 
confe rencia técnica ante un grupo de oficia les de la fuerza aérea 
belga en la central de Kodak Bélgica, situada en las afueras de 
Bruselas. 

Creada una Compañía en Tanzania 
Una nueva compañía en Tan zan ia, la 
Tanzanian Photographic Supply 
Co mpany, Ltd. , situ ada en D ar-es ­
Sa laam, ha asum ido las responsabi lidades 
que tenía la sucursa l de Kodak East A frica . 

La nueva empresa, una subsidia ria 
totalmente de propiedad de Kodak, 
sum ini strará productos y prestará 
se rvicios técnicos en Tanzan ia. 

El gerente genera l de la nueva 
co mpañía es M aurice P. Taffe, quien 
co ntinúa como gerente general de 
Kodak East Africa. Taffe 

. •'\'Oio.-

Dos Nuevos Cargos 

Dos nuevos cargos han sido 
creados en la orga nizació n de la 
Región Europea de la DFI. 

David Har ari, quien era 
directo r de Fabricación, es 

Lance Bassage 
prueba el puesto 
de mandos de un 
av ión de caza de la 
Fuerza Aérea Belga 
mientras un piloto 
le exp lica las 
operaciones. A la 
derecha, 
observando los 
instrumentos, 
figura Poi Meseeuv, 
supervisor del 
Depto. de 
Fotografía 
Científica y 
Profesional de 
Kodak Bélgica. 

ah ora ge r e nt e ge n era l de Harari Miller 
Proyectos Especiales. 

John S. Miller, anteriorm ente director de Planificación 
Mercantil en Proyectos Especiales, DFI, ha pasado a ser 
ge rente de Operaciones Técnicas para la Clientela, y rinde 
info rm es a Harari. Miller está en vías de trasladarse de 
Rochester a Londres. 

Proveedores y Fotógrafos Austríacos Visitan a Kodak en Rochester Durante una Gira por los Estados Unidos 
Un grupo de 170 proveedores y fotógrafos profesionales 
austríacos visitó recientemente a Kodak Rochester como parte 
de una gira de placer y negocios por el nordeste de los Estados 
Unidos organizada por Kodak Aust ri a. En la foto a la izquierda 
aparecen Peter Hetzer, gerente general de Kodak Austria 
(centro), uno de los primeros en descender del avión, Gene 
Seyna, director de proyectos especia les del D epto. de 
Planificación Mercantil de la DFI, quien recibió a los visitantes, y 

(tomando una foto) Ludwi g Schacherl, un fotógrafo de Linz. La 
gráfica del centro muestra a Gene dándole información a Eva 
Horack, secretaria del ge rente genera l, a tiempo de pasar por 
cerca de ell os Gerfried Windl, supervisor de Servicios Técnicos 
de Kodak Austria. En la D iv. de Aparatos Kodak, el grupo 
observó diversas operaciones, desde la fabricación de diminutas 
piezas hasta el ensamblado de cámaras y proyectores. En la foto, 
Bill Renick (izq .), del Laboratorio para Control de la Calidad en 

la DAK, les muestra un diminuto motor a Hans Peter Dworski, de 
Viena, Ferdinand Zach, de Kapfenberg, Johanna Sauseng, de 
Viena, y Leopoldine Kain, de Liesing. Los austríacos dieron a la 
Ciudad de Rochester un facsímil de la partitura original de la 
" Peq ueña Serenata" de Mozart y recibieron a su vez la llave 
simbó li ca de la ci udad. Los visitantes, que habían llegado de 
Boston, estuvieron también en las cataratas del Niágara, 
Washington, la región de Pensilvania y la ciudad de Nueva York. 



Curso Ayuda a Detallistas 
A solicitud del Centro de Adiestramiento Vocacional de 
Hong Kong, la compañía Kodak Far East de Hong Kong ha 
dado un curso en métodos de venta a numerosos 
comerciantes locales. 

Este curso fu e patrocinado por la Asociación de Turismo de 
Hong Kong co mo aporte al mejoramiento de las ventas y 
servicios en aquellas tiendas cuyos clientes son en su mayoría 
turistas. 

Taco Proper, gerente general de Kodak Hong Kong, 
designó como instructor a K. H. Chan, supervisor de capaci­
ta ción de la compa ñía. 

Chan apl icó en esta ocasión el programa de adiestramiento 
de Kodak denominado "Seis Pasos para una Venta", el cual 
co mprende ses iones prácticas en que los participantes actúan 
co mo compradores y vendedores. Otra parte importante del 
curso fu e un a sesión en la que se di scutieron los beneficios de 
un a política merca ntil orientada al consum idor. 

Los cursantes tuvieron prácticas adiciona les durante una 
visita al centro de servicios de Kodak en la localidad. El 
programa también comprendía recomendaciones sobre 
ex hibición de produ ctos, precios, promoción, control de 
ex isten cias y administración. 

Fue tal el éx ito del curso que la Asociación de Turismo y el 
ce ntro de ca pacitación de Kodak Hong Kong se proponen 
ofrecerlo de nuevo. 

El Matrimonio del Año de Kodak Fin landia, jari (i zq.) y Merja Suominen, posa con 
su retrato de boda, que ganó el concurso y el cual fue tomado por la fotógrafa 
profesional Mona Mannerheirno. 

El original en co lor de este retrato profesiona l tomado el 
di a de su boda le hizo ganar a Sharon Blackgrove el título 
"Novia del Año" de Kodak Ltd. 

Concursos de Retratos de Boda Se Hacen Muy Populares 
Con el fin de fomentar el interés en el retrato de boda en color, votación final por la Novia del Año participa además alguna 
Kodak Ltd. , Inglaterra, inició hace poco un concurso fotográfico persona célebre. 
que ha tenido mucho éxito. Kodak Finlandia patrocina el concurso "Matrimonio del Año" 

Este certamen, con el tema " Novia del Año", ha sido adoptado juntamente con la revista Jaana, cuyos lectores escogen las 
por Kodak Malaya, Singapur, y Kodak Fin landia, en este país con parejas de primavera, verano y otoño a base de las cuales se hace 
el tema " Matrimonio del Año". También ha sido un éxito en la se lección final. 
estos dos países. En Singapur, un jurado elige la Novia del Año entre numerosas 

Aunque el concurso varía un poco en cada país, las bases son participantes. También ti ene lugar allí una exposición de los 
las m ismas: una novia part icipa con su retrato de boda, tomado retratos sobresalientes del año. 
por un fotógrafo profesiona l, y tanto ella (o la pareja) como el Este certamen se celebra en coord inación con los festejos 
fotógrafo reciben premios si resultan se leccionados. nupciales del ca lendario lunar chino. 

K. H. Chan (3 o de izq. a der.), supervisor de capacitación de Kodak 
Hong Kong, y Augustus Chiu (4° de izq. a der.), ayudante de ventas 
en un cen tro de se rvicios de Kodak en Hong Kong, dan consejos a los 
proveedores loca les para el éx ito en sus ventas. 

En Ing laterra, dos editores de revistas de modas eligen cada Los fotógrafos profesionales han cooperado con mucho entu-
mes los retratos de más alta calidad artística y técnica, y en la siasmo en estos concursos, ya que redundan en su provecho. 

Anunciada una Nueva Procesadora 
Se ha anunciado que ya está disponible una nueva 
procesadora para papel inversible de co lor . 

La procesadora Kodak continua de copias en co lor, mode lo 
451R, para pape l Kodak Ektachrome RC, tipo 1993, o papel 
Ektachrome RC14 (obtenible éste de Kodak-Pathé, Francia) , 
puede procesar tres bandas de 8,25 cm. de ancho, dos bandas 
de 12,5 cm. o una sola banda de hasta 27,5 cm., a razón de 90 
cm. por m inuto aproximadamente. 

La máquina comprende dispositivos para refuerzo, circu­
lación y filtración de las so luciones, las cuales se preparan con 
los ingredientes Kodak Ektaprint R-5 o los ingredientes 
Ektaprint R14 (cinco baños). 

El manejo de la unidad es bastante sencillo. Solamente los 
tres primeros bast idores del módu lo de procesado tienen que 
esta r en el recinto oscuro; e l resto del módu lo, con los 
controles de temperatura y los d ispos itivos de refue rzo, 
quedan en el cuarto i luminado. 

Charla sobre Cinematografía-Durante una reciente visita 
a la 1 ndia, donde conferenció con fu ncionarios del 
gobierno, Larry Wales (izq .), vicepresidente adjunto de EK y 
ge rente genera l para la Región de Asia, Africa y e l Medio 
Oriente de la DF I, habló asimismo con varios líderes de la 
industria c inematográfica india en Madrás y Bombay. En 
Bomba y, a donde viajó acompañado por G.K. Katrack (der .), 
ge rent e de la D iv. de Mercados Cinematográficos y 
Edu cacionales de Kodak India, Wales se entrevistó con Shree 
Ram Bohra, presidente de la Asociación India de Realizadores 
Cinematográficos. 

Cuerpo de Bomberos Utiliza Cámaras 
El Cuerpo Metropo l itano de Bombe ros de Br isbane, 
Austra lia, está val iéndose de cámaras Kodak para fines de 
adiestram iento y para documentar incendios y otras 
emergencias. 

Fu e Kevin Kelly, representante de Kodak Australasia en el 
ca mpo audiovisual, quien le sugirió al cuerpo de bomberos 
que adquiriera varias cámaras Kodak Pocket lnstamatic, una 
cá mara de cine Kodak XL 55 y un proyector de cine Kodak 
Ektagraphic. 

Hace poco se comprobó la utilidad de las cámaras Pocket 
lnstamati c para di chos fines cuando una exp losión demolió 
11 t iendas y 21 casas en la ciudad . A l ll egar al teat ro del 
suceso, un oficial del cuerpo le dio una de las cámaras de 
bolsillo al bombero George Gri ce, y aunque éste no había 
tomado sin o unas pocas fotos en su vida, no tuvo dificu ltad 
alguna en usa rla , especia lmente por se r tan pequeña y liviana . 
El jefe de bomberos, V. Dowlin g, está muy satisfecho con la 
ca lidad de las fotos, las cuales muestran claramente los 
estragos de la ex plosión . 

Una Impropia Técnica en el Golf Puede Partirlo a Uno . .. Literalmente 
Aplicando el precepto de "Médico, cúrate a ti mismo" tras 
examinar las rad iograías que se hizo tomar, un notable radiólogo 
pero no muy hábi l jugador de go lf diagnost icó la do lencia que 
se ntía como debida a la fractura de dos o tres cost ill as por haber 
go lpeado el césped en vez de la pelota en la ú lt ima partida 
ju ga da. 

Dr. Rasad . 
"Con una técni ca apropiada, en la cual el impu lso continúa 

una vez golpeada la pelota, todo marcha bien. Pero cuando se 
golpea el césped, a veces con tremenda fuerza, varias partes de l 
cuerpo sufren exces iva tensión. Siendo duro el suelo y só l ida la 
ca beza del palo, y consistiendo el cuerpo del jugador en débiles 
mú sculos y frág il es huesos, es lógico que éstos sufran daño." A raíz de este in cidente y de otros dos casos similares, el Dr. 

Sjahriar Rasad, profesor y jefe de l departamento radiológico de 
Universidad de Indonesia en Yakarta, escribió un artículo 
científico, si bien quejumbroso, sobre los peligros que corre el 
golfista neófito. Sus observaciones aparecen en la edición de 
abril de la Revista de Roentnologia, Radioterapia y Medicina 
Nuclea r de EE.UU. 

Tres semanas después de la partida de golf, el Dr. Rasad sintió 
cierta incomodidad en la espalda hacia el hombro izquierdo, y él 
mismo di ctaminó que tenía fracturas en la cuar ta y sexta cos­
tillas posteriores . 

Pasados unos días, otro radiólogo le pidió que lo examinara y 
la s radiografías reve laron que tenía dos cost i llas fracturadas. El 
co lega se quedó pasmado cuando el Dr. Rasad le preguntó si 
f)aci a poco que había empezado a jugar go lf, pues en ve rdad era 
novato. Para colmo, otro pr incip iante que exam inó resu ltó 
as imismo co n dos costi ll as rotas. 

"Es evidente que en los jugadores de golf acostumbrados a 
usar más la mano derecha los músculos de l lado izquierdo del 
cuerpo son los dominantes en el voleo de l palo, en tanto que los 
del lado derecho meramente guían el movim iento", ind ica el 

Cuerpo de Aviadores Desafía el Peligro para Documentar Huracanes 
Para la mayo ría de los aviadores, la regla 
cardinal es ev itar las tormentas. No así para 
los pilotos y tr ipu lacion es al se rvicio del 
Centro de Vuelos de Investigación de la 
Administración Nacional Océanica y 
Atmosférica de los Estados Unidos, una 
dependencia del D ep artam e nto de 
Co mercio . 

Estos "cazado res de huracanes" pene­
tran fr ec u ent e m e nt e en e l radio de 
tormentas co n el fin de reg istrar datos 
científi cos en pelícu la y ci nta magn ética 
de co mputador. 

En dos aviones provistos de equipo 
electrónico para detallado registro de 
in. forma c ibn m e t eo rológ i ca y 
ae ron áuti ca-un C-130 y un DC-6-y co n 
m e dia doc e na o más de cá maras 
fo tográf icas y de cine, las tripulaciones de l 
Centro van por todo el mundo buscando 
lo que otros aviadores consideran como 
"e l gran peligro". 

Los rec ipientes de la información que 
obtiene el Centro, cuya base está en 
Miam i, son la propia Administración 
O ceá nica y Atmosférica y otras organi­
zaciones de investigación. El Centro ha 
emprendido misiones tan específicas 
co mo las de " inyectar" disipantes en 
nubes de tormenta, penetrar en huracanes 
e invest igar condiciones de humedad o 
sequedad. Por supuesto, el f in u lter ior de 
estas operaciones, y especialmente de los 
ex p erimentos para "modificar" hura­
ca nes, es prevenir lo más posib le los 
daños que suelen causar estas 
perturbaciones naturales, indica Richard 
D. Decker, de la secc ión de ingeniería del 
Centro, quien por diez años fue 
meteorólogo de la sección de registro 
foto-óptico. 

Con las cáma ras automát icas de 16 mm. 
para fotografía a intervalos se utili za 
pe l"rcul a Kodak Ektachrorne EF (luz 
diurna) , en tanto que co n las cá maras 
latera les y de rada r de 35 mm. se usa 
película Ea stman Plu s-X negativa . Las 
cá mara s de 70 mm. se ca rgan con película 
Kodak Ekt ac hrome EF A e rographic o 
película Tri-X Aerographic. 

En los cos tados d e ca da avión, y 
montadas en el mismo eje para una exacta 

Ri chard Dccker inspecciona el equipo antes de part ir "a caia" de un huracá n. 

co rr e l ac ión d e los registros, van las 
cá mara s Automax G-2 de 35 mm. Estas se 
carga n con ca rtu chos de pelícu la de 330 
m. y co n unos dispos itivos que registran 
fotográficamente el número del lente y de 
la cá mara , e l ti empo total de funciona­
mi ento de la misma, los símbolos de 
identifi cación del avión y del vuelo, y la 
esfera de un reloj de 24 ho ras (que indica 
la hora por Zulu o Greenwich). Varios 
o tro s datos ti enen que se r registrados por 
uno de los fotógrafos. 

Todo el sistema está concebido para 
largos pe ríodos de funcionami ento sin 
int errupción . Y como cada vez no hay sino 
un a sola oportunidad de allegar los datos 
que se so l iciten, el equipo ti ene que 
fun cionar co n suma precis ión hasta por 12 
ho ra s de vuelo en atmosfera tempestuosa, 
dia tras día; y la película ti ene que dar 
resultados predecibles. 

Por esta razó n el Centro de Vuelos de 
1 nvesti gació n ha adoptado corno mate­
rial es de uso r eg ular las p e lículas 
Ektachrorne EF y Plus-X . "Ambas son de 
grano comparativamente fino ", observa 
Decke r, "y lo bastante ráp idas para cas i 
toda situac ión ". 

Las cá maras que fotografían a intervalos 
la pantalla de radar so n prerregu ladas 
durante los vuelos. Las otras cámaras so n 

pul sa das directament e por un sistema 
com putador digital , gracia s a lo cual los 
cuad ros de película quedan ya corre la­
c ionado s co n los datos d e la c inta 
mag nét ica de co mputador. 

De las películas procesa das se obt ienen 
cop ias para análisis, y éstas se envían a los 
so li citantes de la información junto con 
los datos de las cintas magnéticas. 

No toda s las mi siones de l Centro tienen 
que ver con hura ca nes. Algunas de las más 
pro longadas han tenido lugar en co ndi ­
c ion es atmosféricas relativame n te 
normales. Una vez se hi zo un reconoci­
mi ento ce rca de las Barbados sólo para 
allegar datos sobre la interacción del 
océa no y la atmósfera. Y en la India se 
realizaron dos mision es, corno parte del 
programa de la Exped ición Internacional 
del O céa no Indico, durante la estación de 
1 os mon zo n es y 1 a esta e i ón seca 
respectivamente. 

El DC-6 ha volado por 41 países y varios 
territorios de EE.UU. , y ha pen etrado en 32 
huraca nes 310 veces en total. " Es un 
ve te rano d e num e ro sas m isiones d e 
exploración meteo rológi ca, todas rea li­
zadas con miras a un mejor co nocimiento 
del t iempo y el med io ambiente", di ce 
Decker. 
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